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СТАНОВИЩЕ ПО ЕКОЛОГИЧНА ОЦЕНКА 
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На основание чл. 84, ал. 1 и 2, и чл. 88, ал. 1 от Закона за опазване на околната среда 

(ЗООС), чл. 26, ал. 1, т. 1 и ал. 2 от Наредбата за условията и реда за извършване на екологична 

оценка на планове и програми (Наредбата за ЕО), във връзка с чл. 31, ал. 1 и ал. 4 от Закона за 

биологичното разнообразие (ЗБР) и чл. 36, ал. 10-12 от Наредбата за условията и реда за 

извършване на оценка за съвместимостта на планове, програми, проекти и инвестиционни 

предложения с предмета и целите на опазване на защитените зони (Наредбата за ОС), 

 

 

С Ъ Г Л А С У В А М 

 

Проект на План за управление на речните басейни в Дунавски район 2022-2027 г.: 

 

Възложител: Басейнова дирекция „Дунавски район“  

Седалище: 5800, гр. Плевен, ул. „Чаталджа“ № 60 

 

Характеристика на проекта на План за управление на речните басейни в Дунавски район 

2022-2027 г.: 

 Планът за управление на речните басейни (ПУРБ) е стратегически документ, насочен 

към постигане и поддържане на добро състояние на водите при осигуряване на устойчиво 

социално-икономическо развитие. Планът е основен инструмент за интегрирано управление 

на водите съгласно Рамковата директива за водите - Директива 2000/60/ЕС на Европейския 

парламент и на Съвета от 23.10.2000 г. за установяване на рамка за действията на Общността 

в областта на политиката за водите, транспонирана в националното законодателство чрез 

Закона за водите (ЗВ). 

 Проектът на ПУРБ в Дунавски район (ДР) е изготвен на основание чл. 157, ал. 1 от ЗВ 

и чл. 13 от Директива 2000/60/ЕС на Европейския парламент и на Съвета от 23 октомври 2000г. 

за установяване на рамка за действията на Общността в областта на политиката за водите - 

Рамкова директива за водите (РДВ).  Съгласно изискванията на член 14 от РДВ и чл. 159, ал. 

1 от ЗВ, ПУРБ се преразглежда и актуализира на всеки шест години след първоначалното му 

публикуване, като съдържанието на актуализирания план се регламентира от чл. 159, ал. 2 на 

ЗВ. 

 Проектът на ПУРБ в Дунавски район 2022-2027 г. включва общо 13 раздела и 

приложения към тях:  
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 Раздел 1. Описание на характеристиките на Дунавски район за басейново 

управление 

 Раздел 2. Кратък преглед на значимите видове натиск и въздействие в резултат от 

човешката дейност върху състоянието на повърхностните и подземните води 

 Раздел 3. Актуализация на регистъра на зоните  за защита на водите 

 Раздел 4. Мониторинг и оценка на състоянието на повърхностните води, подземните 

води и зоните за защита на водите 

 Раздел 5. Списък на целите за опазване на околната среда 

 Раздел 6. Икономически анализ на водоползването в Дунавски район за басейново 

управление 

 Раздел 7. Кратък преглед на програми от мерки за постигане на целите за опазване 

на околната среда 

 Раздел 8. Регистър на всички други планове и програми в обхвата на Дунавски район 

за басейново управление, отнасящи се за отделни басейни, сектори, проблеми или 

типове води, имащи отношение към ПУРБ 

 Раздел 9. Информиране на обществеността и консултации 

 Раздел 10. Трансгранична координация при актуализацията на Плана за управление 

на речните басейни 2022-2027 г. в Дунавски район за басейново управление 

 Раздел 11. Компетентни орган за управление на водите 

 Раздел 12. Лица за връзки и процедурите за получаване на документация и 

информация за програмите от мерки и данните от мониторинга 

 Раздел 13. Екологична оценка на Плана за управление на речните басейни в 

Дунавски район 

Основните цели на ПУРБ в Дунавски район и Програми от мерки са: 

Основната цел, която следва да се постигне чрез прилагането на ПУРБ е добро 

състояние на водите и свързани с тях екосистеми и зони за защита на водите до 2027 г. 

Цели: 

1. Цели за опазване на околната среда за повърхностните водни тела. 

2. Цели за опазване на околната среда на подземните водни тела. 

3. Цели за опазване на околната среда на зоните за защита на водите. 

3.1. Цели за опазване на околната среда на зони за защита на води предназначени за 

питейно-битово водоснабдяване. 

3.2. Цели на зоните с води за отдих, водни спортове и/или за къпане. 

3.3. Цели на зоните, в които водите са чувствителни към биогенни елементи. 

3.4. Цели за опазване на околната среда на зони за опазване на стопански ценни видове 

риби и други водни организми. 

3.5. Цели за опазване на околната среда на защитени територии и зони, обявени за 

опазване на местообитания и биологични видове, в които поддържането или подобряването 

на състоянието на водите е важен фактор за тяхното опазване. 

Програмата от мерки е основният инструмент за постигане на целите, посочени в ПУРБ 

за ДР. С прилагане на предвидените в ПУРБ мерки се цели подобряване на състоянието на 

водите в съответния планов период. 

Програмата от мерки (ПоМ) в проекта на ПУРБ включва основни, допълващи и 

допълнителни мерки, както следва: 

• Основните мерки осигуряват изпълнението на минималните задължителни 

изисквания по отношение на прилагане на закони, подзаконови актове и други нормативни 

документи в областта на околната среда, имащи отношение към водите;  
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• Допълващите мерки са предназначени и се прилагат към основните мерки за 

постигане на целите за опазване на околната среда и могат да бъдат законодателни, 

административни, икономически и/или финансови и др.  

• Допълнителни мерки се планират, когато данните от мониторинга или други данни 

в хода на прилагане на плана показват, че целите за опазване на околната среда за дадено водно 

тяло не могат да бъдат постигнати чрез предвидените мерки и/или в поставения срок. 

В екологичен аспект планираните в ПУРБ мерки се поделят условно на неструктурни и 

структурни.  

• Неструктурните мерки включват т.нар. „меки“ мерки и действия, които са с 

административен, контролен, проучвателен, информационен, превантивен, ограничителен 

или забранителен характер. Тези мерки не са свързани с преки физически интервенции по 

отношение на компонентите на околната среда, но се очаква да имат общ положителен ефект 

както по отношение на състоянието на водните тела, така и по отношение на свързаното с тях 

биоразнообразие. 

• Структурните мерки включват мерки с предвиждани към тях действия, за 

осъществяването на които се налагат строително-монтажни работи и/или други дейности, 

свързани с физически интервенции по отношение на компонентите на околната среда. 

ПУРБ 2022-2027 г. се отнася за Дунавски район за басейново управление, който е част 

от международния речен басейн на река Дунав и обхваща речните басейни на 11 броя реки: 

Дунав, Реки западно от Огоста, Огоста, Искър, Вит, Осъм, Янтра, Русенски Лом, Дунавски 

добруджански реки, Ерма и Нишава. Районът покрива територия от 47235 км², което 

представлява 42,5 % от територията на Република България.   

На територията на ДР са идентифицирани следните 3 трансгранични водни тела и 2 

трансгранични подземни водни тела: река Дунав, която се явява северна граница на Р България 

и е гранична река с Румъния; река Тимок от поречие „реки западно от р. Огоста” е част от 

западната граница на Р България и е гранична река с Р Сърбия; реките Ерма и Нишава, които 

пресичат границата на Р България с Р Сърбия; Карстово-порови води в Неоген - Сармат - 

Добруджа с Румъния; Карстови води в Малм - Валанжския басейн с Румъния. 

   

поради следните мотиви: 

 

1. Проектът на ПУРБ в Дунавски район 2022-2027 г. и ПоМ са разработени и съобразени 

с относимите международни, регионални и национални планове, програми и стратегически 

документи, с отношение към управление на водите водните ресурси, посочени в т. 3 „Връзка 

на ПУРБ с други планове и програми“ от доклада за ЕО. Изчерпателно изложение на 

взаимовръзките на относимите към проекта на ПУРБ в ДР международни и национални 

стратегическите документи е представено в Приложение 2 на доклада за ЕО.   

2. Проектът на ПУРБ е с пряка екологична насоченост и залегналите в него цели и мерки 

за постигане на добро качествено и количествено състояние на водните тела, ще допринесат 

за подобряване както на състоянието на околната среда, така и на качеството на живот на 

хората. 

3. Анализът на съответствието на предложените с проекта на ПУРБ в ДР 2022-2027 г. 

цели с приоритетите за устойчиво развитие на страната и за опазване на околната среда, 

заложени в Националната програма за развитие: България 2030, Национален план за 

възстановяване и устойчивост 2020-2026 г. и с тези в други стратегически планове и програми 

показва, че като цяло се очаква постигането им да допринесе за изпълнение на дългосрочните 

политики за природосъобразно развитие на икономиката на страната, обвързани и с общите 

цели на Европейския съюз. 

4. Съгласно направените в доклада за екологична оценка (ЕО) анализи, изводи и 

заключения за очакваните въздействия върху околната среда и човешкото здраве е направено 
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обобщено въздействие на проекта на ПУРБ в ДР 2022-2027 г. на ниво: 

4.1.  Цели – предложените цели са с пряко и непряко, кратко, средно и дългосрочно, 

локално и регионално положително въздействие върху водите, почвите, биологичното 

разнообразие, защитени зони (ЗЗ) и защитени територии (ЗТ), както и населението и 

човешкото здраве, свързано с предотвратяване на влошаването и запазване на добро 

екологично състояние и запазване на добър екологичен потенциал и добро химично състояние 

на повърхностните водни тела, предотвратяване на влошаването и запазване на добро химично 

и количествено състояние на подземните водни тела, опазване на околната среда, на зоните за 

защита на водите, предназначени за питейно-битово водоснабдяване, зоните с води за отдих, 

водни спортове и/или за къпане, зоните, в които водите са чувствителни към биогенни 

елементи, зони за опазване на стопански ценни видове риби и други водни организми, както и 

зоните за опазване на местообитанията и видовете. 

4.1.1. Постигането на поставените цели се очаква да окаже също пряко и непряко 

дългосрочно, локално и регионално незначително положително въздействие по отношение на 

процесите, свързани със смекчаване на неблагоприятните последствия от промените в 

климата, като се осигури постигането и запазването на доброто количествено и химично 

състояние на водните тела. Цялостното постигане на устойчиво управление на водните 

ресурси се очаква да окаже незначително положително въздействие и върху адаптацията към 

климатичните промени и смекчаване на последиците от тях. 

4.1.2. Не се очаква пряко въздействие върху останалите компоненти и фактори, но тъй 

като целите са насочени към подобряване състоянието на водните тела, което ще доведе и до 

общо подобряване на състоянието на околната среда, то се очаква да имат по-скоро неутрално 

към положително въздействие. 

4.2. Мерки - от направения анализ на вероятните въздействия на мерките в ПоМ и 

допълнителните мерки върху околната среда и човешкото здраве е установено, че при 

прилагане на всички мерки не се очаква отрицателно въздействие, а се очаква да окажат пряко 

и непряко, дълготрайно, значително и незначително положително въздействие с комплексно 

положително влияние върху голяма част от компонентите и факторите на околната среда и 

човешкото здраве. 

4.2.1. Като цяло мерките са с екологична насоченост и се очаква да имат цялостно 

положително въздействие, тъй като ограничаването на замърсяването, подобряване на 

състоянието, предотвратяване на влошаването и постигане на добро състояние на 

повърхностните и подземните води, включително и водите, използвани за питейно-битово 

водоснабдяване, ще подобрят условията на околната среда. 

4.2.2. Предвидените в ПУРБ мерки не са пряко свързани с въздействие върху климата и 

климатичните изменения и нямат пряк принос към изменение на климата, с изключение на 

Мярка OS_1 „Смекчаване на натиска от климатичните промени“ (от основните и 

допълнителните мерки), която се очаква да подпомогне в най-голяма степен за смекчаване на 

климатичните промени и за адаптацията към тях. Въздействието на някои от мерките, както 

от основните, така и от допълнителните, свързани със създаването на трайна растителна 

покривка (тревна, храстова, дървесна), както и създаване, разширяване и поддържане на 

влажни зони най-общо може да се оцени като пряко и непряко положително, постоянно и 

необратимо, както и незначително по отношение на смекчаване на климатичните промени, 

предвид глобалните мащаби на климатичните промени. Освен това всички заложени в ПУРБ 

в ДР 2022-2027 г. мерки са насочени да оказват положителен ефект върху процесите, свързани 

с адаптацията към климатичните промени, който ще е непряк и незначителен. 

4.2.3. По отношение на атмосферния въздух - при прилагане на мерките в ПоМ на ПУРБ 

като цяло не се очаква отрицателно въздействие върху въздуха. Възможно е при реализацията 

на някои от дейностите на мерките, свързани със строителни, изкопни, рекултивационни, 

транспортни и др. дейности да се получи локално, временно, обратимо отрицателно 
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въздействие върху качеството на атмосферния въздух (КАВ), с много ниска степен на 

значимост, а тъй като след реализацията се очаква непряко, дългосрочно и положително 

въздействие, дължащо се на намаляването на емисиите в атмосферата, то общото въздействие 

върху КАВ от прилагането на тези мерки се оценява като незначително положително. Очаква 

се и незначително непряко положително въздействие върху атмосферния въздух вследствие 

на общото положително въздействие върху околната среда от прилагането на някои от мерките 

в ПоМ и допълнителните мерки. 

4.2.4. Мерките, залегнали в ПУРБ се очаква да окажат благоприятен ефект върху 

повърхностните и подземните води, включително и върху водите, предназначени за питейно - 

битово водоснабдяване. Очаква се мерките от ПоМ и допълнителните мерки да доведат до 

локални, краткосрочни, средно и дългосрочни, временни и постоянни, включително вторични 

и кумулативни положителни въздействия върху повърхностните и подземните води, които се 

очаква да са от незначителни до значителни. 

4.2.5. По отношение на почвите - основните въздействия са изразяват в механичното 

нарушаване и унищожаване на почвения слой в обхвата на строителните и монтажните работи 

при изграждане на нови съоръжения, като ПСОВ за производствени отпадъчни води, 

изграждане на депо за опасни отпадъци, изграждане на нови водоизточници и съоръжения за 

водовземане, вкл. язовири за осигуряване на алтернативно и/или допълнително питейно 

водоснабдяване и др. и се очаква да са локални, преки, дългосрочни и постоянни, от 

значителни до незначителни отрицателни въздействия. При реализиране на структурни мерки, 

свързани с изпълнение на програми за ограничаване на замърсяването от минали дейности, 

закриване и рекултивация на депа, рекултивация на замърсени терени от минна дейност и др. 

се очакват незначителни локални, временни, краткосрочни отрицателни въздействия върху 

почвите, и тъй като след реализацията на тези мерки се очаква предимно непряко дълготрайно 

положително въздействие върху почвите от подобряване състоянието на околната среда, то и 

общото въздействие ще бъде или нулево, т.е. не се очаква въздействие върху почвите или се 

очаква незначително положително въздействие. При реализацията на някои от мерките се 

очаква положително в дългосрочен план пряко и непряко положително въздействие върху 

околната среда, което включва и незначително непряко положително въздействие върху 

почвите. Изпълнението на мерките на ПУРБ 2022-2027 г. не е свързано със значително 

отрицателно засягане на територии по отношение на почвите и земеползването. 

4.2.6. Основните отрицателни въздействия върху ландшафта са съсредоточени в периода 

на реализация на част от структурните мерки и се изразяват в механичното нарушаване и 

промяна на типа ландшафт в обхвата на работните площадки, без промяна в облика на 

съществуващия ландшафт, като се очаква локално отрицателно въздействие, което няма да е 

значително. След реализацията на някои от мерките се очаква пряко и непряко незначително 

дълготрайно положително въздействие върху състоянието на околната среда, включващо и 

положително въздействие върху компонентите на ландшафта. Мерките, заложени в проекта 

на ПУРБ, не са свързани със значително отрицателно засягане на територии по отношение на 

ландшафта. 

4.2.7. При прилагането на мерките от ПоМ, както и на допълнителните мерки, се очаква 

постоянно и дългосрочно положително въздействие върху населението и здравето на хората, 

както и върху факторите на жизнената среда вследствие на подобряване на качеството на 

водите и състоянието на околната среда. При прилагане на голяма част от мерките се очаква 

подобряване качеството и количеството на водите във водните тела, използвани за питейно-

битово водоснабдяване, което ще допринесе и за решаване на проблемите с качеството на 

питейните води, и това в голяма степен ще спомогне както за подобряване здравето на хората, 

така и за редуциране на риска за здравето им. 

4.2.8. Някои от мерките нямат въздействие върху материалните активи, а други се очаква 

да имат незначително положително въздействие върху тях, тъй като в резултат от прилагането 
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им ще се възстановят замърсените терени и зони, ще се подобри състоянието на материалните 

активи или ще се изградят нови, като това въздействие ще е локално и дълготрайно. 

4.2.9. Не се очаква да се засягат и не се очаква въздействие върху обекти на културно-

историческо наследство при спазване на разпоредбите на Закона за културното наследство и 

по-точно извършването на археологически проучвания, прехождащи строителните дейности. 

4.2.10. По отношение на вредните физични фактори по време на изпълнение на 

строителните дейности не се очаква поява на йонизиращи и нейонизиращи лъчения, а е 

възможно повишаване на нивата на шум и локални вибрации, на което ще са подложени 

предимно работещите на обектите, като това въздействие ще е незначително отрицателно, 

временно и краткотрайно, локално, обратимо и само по време на изпълнение на тези дейности. 

След приключване на строителството – фазата на експлоатация не е свързана с въздействие, 

съответно няма риск от засягане на територии от повишени нива на шум, вибрации, 

нейонизиращи или йонизиращи лъчения и не се очаква въздействие от вредни физични 

фактори, поради което и общо не се очаква въздействие от вредни физични фактори при 

реализацията на мерките на ПУРБ. 

4.2.11. За фактор отпадъци по време на реализация на някои от дейностите по мерките се 

очаква да се генерират предимно строителни и битови отпадъци, чието въздействие може да 

се определи като незначително отрицателно, пряко и непряко, локално, краткосрочно, а също 

така и обратимо. Генерираните отпадъци ще се управляват в съответствие със Закона за 

управление на отпадъците (ЗУО) и ще бъдат третирани от фирми, притежаващи комплексно 

разрешително или разрешение по чл. 35 от ЗУО за дейности с тях, поради което не се очаква 

да имат въздействие върху компонентите на околната среда и населението. Мерките, заложени 

в проекта на ПУРБ, не са свързани със значително отрицателно въздействие по отношение на 

отпадъците, както и на отрицателно въздействие от отпадъците. 

4.2.12. Не се очаква въздействие от опасни химични вещества (ОХВ) и риск от аварии, 

при спазване на Наредбата за реда и начина за съхранение на опасни химични вещества и 

смеси. 

4.2.13. Трансгранични въздействия: всички мерки и действия, които са предвидени да се 

реализират единствено в териториалния обхвата на Р България, не се очаква да окажат 

негативно влияние в трансграничен аспект и не представляват източник на въздействия с 

кумулативен ефект към други държави.  

4.2.14. Кумулативен ефект при изпълнение от мерките от ПоМ и допълнителните мерки 

се очакват да са от незначителни до значителни кумулативни положителни въздействия върху 

повърхностните и подземните води. 

5. В заключение екипът от експерти, разработил доклада за ЕО на ПУРБ в ДР 2022-

2027 г., в резултат на направения анализ е направил обобщение, че: 

5.1. Предвидените цели и мерки в ПоМ са допустими за осъществяване, предвид 

изискванията за опазване на околната среда.  

5.2. Постигането на целите на ПУРБ ще доведе до предотвратяване на влошаването и 

запазване на добро екологично състояние/екологичен потенциал и добро химично състояние 

на повърхностните водни тела, предотвратяване на влошаването и запазване на добро химично 

и количествено състояние на подземните водни тела, както и на целите на законодателството, 

по силата на което са определени или обявени зоните за защита на водите. Очакваното 

въздействие на ниво цели е пряко и непряко, дългосрочно, локално и регионално, положително 

както по отношение на водите, така и по отношение на всички компоненти на околната среда 

и най-вече върху биологичното разнообразие, почвите и здравето на хората.  

5.3. Постигането на целите за добро състояние на водите е свързано с прилагане на мерки 

за отстраняване или намаляване на негативното въздействие от човешката дейност и 

подобряване на състоянието на водите в района за басейново управление (РБУ). Програмата 

от мерки към ПУРБ включва мерки, които се предвиждат за постигане на целите на ПУРБ - 
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мерки за ограничаване и намаляване на въздействието върху водите и екосистемите от 

различни човешки дейности, свързани с движещите сили, които ги пораждат, в т.ч. 

планираните средства и отговорните за прилагането им. 

5.4. Структурните мерки, заложени в програмата от мерки към ПУРБ, са тези за 

ограничаване и намаляване на въздействието върху водите и екосистемите от различни 

човешки дейности, свързани с движещите сили, които ги пораждат. Kъм ПоМ, са изготвени и 

допълнителни мерки, целящи подкрепа на мерките от ПоМ в случай на непостигане на целите 

за водите, доказано в хода на провеждан детайлен мониторинг. В по-голямата си част 

структурните мерки, се очаква  да окажат постоянни, положителни въздействия върху 

околната среда и реализирането им ще доведе до подобряване на екологичното ѝ състояние.  

5.5. Изпълнението на ПУРБ в ДР 2022-2027 г. ще доведе до постигане на добро състояние 

на водите и свързаните с тях екосистеми и зони за защита на водите до 2027 г., както и ще 

подпомогне усилията на страната за адаптиране към промените в климата и смекчаване на 

въздействията им. 

6. Защитените зони (ЗЗ), потенциално засягани от предвидените в ПУРБ мерки/действия 

за конкретни обекти, чиято реализация би могла да окаже значително отрицателно 

въздействие, са:  

 ЗЗ BG0000240 „Студенец“ за опазване на природните местообитания и дивата флора 

и фауна и дивите птици; 

 ЗЗ BG0000336 „Златия“, ЗЗ BG0000396 „Персина“ и ЗЗ BG0000610 „Река Янтра“ за 

опазване на природните местообитания и на дивата флора и фауна; 

 ЗЗ BG0002009 „Златията“, ЗЗ BG0002090 „Берковица“ и ЗЗ BG0002109 „Васильовска 

планина“ за опазване на дивите птици.  

Извършена е проверка за допустимост съгласно чл. 36, ал. 2 от Наредбата за ОС, според 

която проектът на ПУРБ в ДР e допустим при съобразяване с: 

 режимите на защитените територии, определени със Закона за защитените 

територии, заповедите за обявяването им и с утвърдените планове за управление; 

 режимите на защитените зони, определени със заповедите за обявяването им и с 

утвърдените планове за управление; 

 режимите, въведени със ЗВ и действащите в момента ПУРБ и План за управление на 

риска от наводнения (ПУРН) на ДР.  

7. За проекта на ПУРБ е изготвен Доклад за оценка на степента на въздействие (ДОСВ) 

върху предмета и целите на опазване на защитените зони, като: 

7.1. ДОСВ е оценен с положителна оценка на качеството му, след което е предоставен за 

обществен достъп по смисъла на чл. 25 от Наредбата за ОС. В едномесечния срок не са 

постъпили писмени мотивирани становища и писма от заинтересовани лица, поради което не 

са налични обстоятелства по чл. 23, ал. 6 от Наредбата за ЕО и хипотезата на чл. 36, ал. 9 от 

Наредбата за ОС е неприложима.   

 7.2. След анализ на изложената в ДОСВ информация и представените данни за проекта 

на плана, на основание чл. 36, ал. 11 от Наредбата за ОС, се предлага да бъде съгласуван 

проекта на ПУРБ в ДР за басейново управление 2022-2027 г., тъй като при прилагане на 

посочените по-долу мерки за намаляване на степента на идентифицираните отрицателни 

въздействия, предметът и целите на опазване в защитените зони няма да бъдат значително 

увредени. 

Съгласуването се основава на следните мотиви: 

7.2.1. Предвидените за прилагане неструктурни мерки в ПоМ нямат пряко влияние или 

въздействие върху компонентите и факторите на околната среда, вкл. върху защитените зони, 

тъй като са с административен, контролен, проучвателен, информационен, превантивен, 

ограничителен или забранителен характер. Такива са например мярка PI_1 от ПоМ 

„Изменение или прекратяване на разрешителни за заустване на отпадъчни води, в резултат от 
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преразглеждането им“. От прилагането на предвидените в тях конкретни дейности се очаква 

косвено положително въздействие върху защитените зони и предмета на опазване. 

7.2.2. В ДОСВ е оценена степента на въздействие върху защитените зони и предмета на 

опазване в тях от прилагането на включените в ПоМ структурни мерки, засягащи 7 защитени 

зони. Действията за изпълнение на тези мерки, засягащи конкретните защитени зони от т. 3.1. 

на ДОСВ, са: 

- UW_2_1 1. Изграждане, реконструкция или модернизация на ПСОВ за агломерации с 

над 2 000 е.ж.; 

- UW_2_4 4. Изграждане, реконструкция или модернизация на канализационна мрежа за 

агломерации с над 2 000 е.ж.;  

- UW_2_7  7. Изграждане на 3-то стъпало на ПСОВ за отстраняване на азот и фосфор; 

- UW_2_10 10. Изпълнение на проекти за изграждане, реконструкция или модернизация 

на канализационна система на агломерации с над 2000 е ж.;  

- UW_2_11 11. Изграждане на връзка на канализационна мрежа с ПСОВ, за агломерации 

с над 2 000 е.ж.;  

Всички останали мерки/действия не са с характер, който да доведе до значително 

отрицателно въздействие върху защитените зони в обхвата на ПУРБ на БДДР. 

7.2.3. Направеният в ДОСВ анализ върху предмета на опазване на засегнатите защитени 

зони, върху природозащитните цели и целостта на защитените зони по отношение на  

посочените по-горе действия, засягащи конкретни защитени зони, показва че степента на 

въздействията е незначителна, с изключение на въздействията върху:  

 Природно местообитание 1530* „Панонски солени степи и солени блата“ – при 

действие UW_2_1 (Изграждане, реконструкция или модернизация на ПСОВ за агломерации с 

над 2 000 е.ж.) в защитена зона BG0000610 „Река Янтра“.  Природното местообитание се 

засяга потенциално от изграждане на ПСОВ до гр. Полски Тръмбеш по действие UW_2_1. 

Потенциалната площ на загуба е 7,9 ха, което представлява 7,12 % от референтната площ на 

природното местообитание в защитената зона. Въздействието е оценено като трайно, 

дългосрочно, необратимо и се определя като значително. Предвид потенциалната загуба на 

площи от природното местообитание, се идентифицира и конфликт със специфичните и 

подробни цели за местообитанието в защитена зона BG0000610 „Река Янтра“. С цел 

недопускане на очакваното значително въздействие върху природното местообитание в 

зоната, е предложена смекчаваща мярка „при планирането на действие UW_2_1 в защитена 

зона BG0000610 “Река Янтра”, да се избягва засягането на природно местообитание 1530* 

Панонски солени степи и солени блата.  

 Широкоух прилеп (Barbastella barbastellus) и Дългоух нощник (Myotis bechsteinii) – 

при действие UW_2_11 (Изграждане на връзка на канализационна мрежа с ПСОВ, за 

агломерации с над 2 000 е.ж.) в защитена зона BG0000610 „Река Янтра“. При изпълнение на 

строителните работи по действие UW_2_11 се очаква засягане на 2,9 % от референтните 

местообитания на Широкоух прилеп в зоната. Фрагментацията на местообитанията на вида се 

определя като слаба, тъй като ще бъде локална и няма потенциал за нарушаване на 

функционалните характеристики и свързаността на местообитанията на вида в зоната като 

цяло. Въздействията се определят с краткотраен и обратим характер. Потенциалната загуба на 

местообитание се определя като умерена. Предвид потенциалната загуба на местообитание се 

идентифицира конфликт със специфичните и подробни цели, определени за вида в зоната, а 

именно по отношение поддържане на площта на подходящите местообитания за вида в зоната 

от най-малко 1300 ha. С цел минимизиране на очакваното значително въздействие върху вида 

в зоната, е предложена смекчаваща мярка с цел да се осигурят алтернативни убежища, както 

следва: „Преди началото на строителството по действие UW_2_11 в защитена зона 

BG0000610 “Река Янтра”, да се поставят къщички за прилепи. Типът, местоположението 

и броят да бъдат определени след консултация с експерт по прилепи.  
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При изпълнение на строителните работи по действие UW_2_11 се очаква засягане на 3,8 

% от референтните местообитания на вида Дългоух нощник в зоната. Въздействията свързани 

с фрагментация/бариерен ефект, влошаване на средата и безпокойство се определят като 

незначителни, без потенциал за промяна в структурата и функциите на популацията на вида. 

Не се очаква риск от инцидентна смъртност на индивиди, тъй като потенциално засяганата 

територия не предлага добри условия за убежища на вида. Потенциалната загуба на 

местообитание се определя като умерена. Предвид потенциалната загуба на местообитание се 

идентифицира конфликт със специфичните и подробни цели, определени за вида в зоната, а 

именно по отношение поддържане на площта на подходящите местообитания за вида в зоната 

от най-малко 1300 ha. С цел минимизиране на очакваното значително въздействие върху вида 

в зоната, е предложена смекчаваща мярка с цел да се осигурят алтернативни убежища, както 

следва: „Преди началото на строителството по действие UW_2_11 в защитена зона 

BG0000610 “Река Янтра”, да се поставят къщички за прилепи. Типът, местоположението 

и броят да бъдат определени след консултация с експерт по прилепи. 

7.2.4.  Направеният в ДОСВ анализ върху предмета на опазване на засегнатите защитени 

зони, върху природозащитните цели и целостта на защитените зони по отношение на  

посочените по-горе интервенции, засягащи конкретни защитени зони, показва, че се очаква 

трайно, но незначително засягане на следните природни местообитания и видове, за които с 

цел предотвратяване или минимизиране на потенциалните въздействия са предложени 

специфични смекчаващи мерки:  

 Природно местообитание 91E0* „Алувиални гори с Alnus glutinosa и Fraxinus excelsior 

(Alno-Pandion, Alnion incanae, Salicion albae)“ – при действие UW_2_4 (Изграждане, 

реконструкция или модернизация на канализационна мрежа за агломерации с над 2 000 е.ж.) 

в защитена зона BG0000240 “Студенец”;   

 Дългоух нощник (Myotis bechsteinii) – при действие UW_2_4 (Изграждане, 

реконструкция или модернизация на канализационна мрежа за агломерации с над 2 000 е.ж.) 

в защитена зона BG0000240 “Студенец”;  

 Ливаден дърдавец (Crex crex), Обикновена калугерица (Vanellus vanellus), Земеродно 

рибарче (Alcedo atthis), Сирийски пъстър кълвач (Dendrocopos syriacus) – при действие 

UW_2_4 (Изграждане, реконструкция или модернизация на канализационна мрежа за 

агломерации с над 2 000 е.ж.) в защитена зона BG0000240 “Студенец”;  

 Червенокоремна бумка (Bombina bombina), Добруджански тритон (Triturus 

dobrogicus), Обикновена блатна костенурка (Emys orbicularis), Шипобедрена костенурка 

(Testudo graeca) и Пъстър смок (Elaphe sauromates) – при действие UW_2_1 (Изграждане, 

реконструкция или модернизация на ПСОВ за агломерации с над 2 000 е.ж.) в защитена зона 

BG0000396 “Персина”;  

 Лалугер (Spermophilus citellus) – при действие UW_2_1 (Изграждане, реконструкция 

или модернизация на ПСОВ за агломерации с над 2 000 е.ж.) в защитена зона BG0000610 “Река 

Янтра”;  

 Червенокоремна бумка (Bombina bombina), Голям гребенест тритон (Triturus karelinii), 

Обикновена блатна костенурка (Emys orbicularis), Шипобедрена костенурка (Testudo graeca), 

Шипоопашатата костенурка (Testudo hermanni) и Пъстър смок (Elaphe sauromates) – при 

действие UW_2_1 (Изграждане, реконструкция или модернизация на ПСОВ за агломерации с 

над 2 000 е.ж.) в защитена зона BG0000610 “Река Янтра”; 

 Късопръст ястреб (Accipiter brevipes), Обикновен мишелов (Buteo buteo), Белоопашат 

мишелов (Buteo rufinus), Бял щъркел (Ciconia сiconia), Ливаден блатар (Circus pygargus), 

Синявица (Coracias garrulus), Градинска овесарка (Emberiza hortulana), Орко (Falco subbuteo), 

Керкенез (Falco tinnunculus), Червеногърба сврачка (Lanius collurio), Черночела сврачка 

(Lanius minor), Горска чучулига (Lullula arborea), Дебелоклюна чучулига (Melanocorypha 

calandra), Ястребогушо коприварче (Sylvia nisoria) – при действие UW_2_1 (Изграждане, 
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реконструкция или модернизация на ПСОВ за агломерации с над 2 000 е.ж.) в защитена зона  

BG0002009 “Златията”.  

7.2.5. Съгласно заключенията в ДОСВ за оценка на степента на въздействие, с прилагане 

на предвидените по-долу смекчаващи мерки за предотвратяване, намаляване или пълно 

премахване на отрицателните въздействия, няма да има кумулативно и синергично 

отрицателно въздействие върху целостта, структурата, функциите и целите на защитените 

зони и техния предмет на опазване, както и върху кохерентността на мрежата Натура 2000. 

8. В доклада за ЕО са разгледани и оценени „нулева алтернатива“ (евентуално развитие 

на околната среда без прилагането на актуализирания ПУРБ) и алтернатива „Развитие при 

прилагане на ПУРБ“, разработена при отчитане на резултатите от прилагането на мерките, 

заложени в ПоМ към ПУРБ 2016-2021 г. Анализът на алтернативите показва, че: 

8.1.    При прилагане на „нулевата алтернатива“: 

8.1.1. водните тела няма да могат да постигнат добро състояние, като и значимите видове 

натиск няма да бъдат намалени, така че да позволят постигането на добро състояние. Това ще 

постави водните тела в риск от непостигане на екологичните цели. Нулевата алтернатива е 

възможно да доведе до влошаване на екологичното състояние/екологичния потенциал на 

водните тела, поради липсата на пречистване на отпадъчните води от различни източници, 

влошаване на състоянието на местообитанията на видовете, нарушаване на хранителните 

вериги и др.  

8.1.2. при издаването на становища от БД за допустимост на инвестиционни 

предложения, които са предмет на процедура по глава шеста от ЗООС и/или по чл. 31 от ЗБР, 

за съответствието им с ПУРБ (чл. 155, ал.1, т. 23 от ЗВ), няма да бъдат съобразени с актуалните 

оценки на състоянието на водите, планираните екологични цели и мерки за тяхното постигане. 

8.1.3. ще се отрази неблагоприятно на природозащитното състояние на типовете 

природни местообитания и видове, предмет на опазване в ЗЗ и ЗТ, както и на всички зависещи 

или свързани с околната среда компоненти на биологичното разнообразие. 

8.2.  Прилагането на алтернатива „Развитие при прилагане на ПУРБ“ ще позволи да се 

изпълнят целите за опазване на околната среда и да се постигне устойчиво управление на 

водите. Алтернативата е разработена въз основа на резултатите от извършен анализ на 

антропогенния натиск и оценка на въздействието му върху водните тела, като е насочена към 

намаляване на идентифицираните значими видове натиск и преодоляване на риска от 

непостигане на екологичните цели. Евентуалното прилагане на други алтернативи би 

нарушило започналите положителни процеси и би компрометирало постигнатите резултати в 

предходния планов период, което ще доведе до увеличаване на риска от непостигане на добро 

екологично състояние до 2027 г. ПУРБ в ДР 2022-2027 г. е съобразен със забраните и 

ограниченията, съдържащи се в заповедите за обявяване на защитени зони и защитени 

територии, включително плановете им за управление, както и с изпълнението на мерки, 

произтичащи от други действащи стратегически планове и документи, свързани с 

използването и опазването на водите. Предвидените мерки и действия в ПоМ са насочени към 

постигането на добро екологично състояние и добро химично състояние на повърхностните 

води, както и за постигането на добро количествено и химично състояние на подземните води. 

Правилното им прилагане се очаква да окаже положително въздействие върху компонентите 

на околната среда и здравето на хората. При прилагането на някои от мерките са предложени 

смекчаващи мерки, които да гарантират избягването на възникването на неблагоприятни 

въздействия.  

8.2.1. При предлаганата алтернатива постигането на поставените екологични цели се 

очаква да окаже комплексно положително въздействие върху водите и човешкото здраве, 

поради: подобряване на качеството на повърхностните води по всички елементи за качество и 

осигуряване на необходимите условия за поддържане на добър екологичен потенциал; 

предотвратяване на влошаването и запазване на добро количествено и химично състояние на 
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подземните водни тела, посредством ограничаване на рисковите фактори, имащи отношение 

към стандарти за качество; ограничаване на риска от непостигане на добро екологично 

състояние/добър екологичен потенциал, посредством намаляване на натиска от 

антропогенните дейности; 

 8.2.2. Предложените програми от мерки са планирани за постигане на целите на ПУРБ 

в ДР, като са обвързани със състоянието на всяко водно тяло. Очаква се да окажат комплексно 

положително въздействие както върху водите, така и върху компонентите на околната среда, 

т.к. са насочени към преодоляване на идентифицираните значими видове натиск и пропуските 

от предходния планов период. Прилагането на предложените мерки ще доведе до: 

подобряване на управлението и намаляване на замърсяването от различни точкови и дифузни 

източници; подобряване на дейностите с отпадъци и намаляване на тяхното отрицателно 

въздействие върху водите; развитие на иновативни технологии за оборотно водопотребление, 

подпомагащо опазването на водните ресурси и намаляване на натиска от водовземане; 

създаване и поддържане на условия, благоприятстващи опазването на биоразнообразието и 

допринасящи за обезпечаване на нуждите на населението от вода; развитие на икономическите 

сектори в условията на ефективен контрол, чрез който гарантира опазване на водите и 

подобряване на качеството на живот; 

8.2.3. Прилагане на предлаганата алтернатива и включените в нея мерки е с насоченост 

към постигане на интегрирано и балансирано управление на водите от една страна като ресурс 

и от друга, като жизнено важен компонент на среда за живот. При разработването на  мерките 

към ПУРБ в ДР са отчетени проблемите, предизвикани от промените в климата. Предложени 

са конкретни мерки за адаптиране към изменението на климата, което ще доведе до смекчаване 

на натиска от климатичните промени върху всички водни тела и ще подпомогне усилията на 

страната за постигане на устойчиво икономическо развитие.    

8.3.   В резултат на направения анализ и мотивите за избор на алтернативи в доклада за 

ЕО се посочва, че няма необходимост от прилагането на други алтернативи.  

8.4. Министерство на здравеопазването, с писмо с вх. № ЕО-44/22.11.2024 г. на МОСВ 

във връзка с проведените консултации по доклада за ЕО за проекта на ПУРБ в ДР 2022-2027 

г., информира както следва: 

8.5. В доклада за ЕО са представени съответните аспекти на текущото състояние на 

околната среда и човешкото здраве. Анализирано е съществуващото състояние на 

повърхностните и подземни води за питейно-битово водоснабдяване,  демографските процеси, 

здравните показатели на населението и факторите на жизнената среда по области в Дунавски 

басейнов район.  

8.5.1.  Представена е обобщена оценка за цялостното въздействие върху отделните 

компоненти и фактори на околната среда, и човешкото здраве.  

8.5.2.  За постигане на поставените цели в ПУРБ в ДР 2022-2027 г., са планирани мерки, 

насочени към намаляване на антропогенния натиск върху водите и свързаните с този натиск 

негативни въздействия, с което се цели подобряване на състоянието на водите в съответния 

планов период.  

8.5.3.  За постигане на добро химично състояние на природните води (подземни и 

повърхностни) в Плана са предвидени мерки за изграждане и доизграждане на канализационна 

мрежа, мониторинг на водите повлияни от земеделски дейности,  идентифициране на 

нитратно-уязвимите зони и т.н. 

8.5.4.  При разработването на ПУРБ в ДР 2022 - 2027 г. е увеличен броят на пунктовете 

за мониторинг и оценка на химичното състояние на подземните водни тела, разширен е 

обхвата на анализираните вещества в подземните води и са изведени нови фонови и прагови 

стойности за някои елементи/ вещества. 

8.5.5.  Според доклада за ЕО, при прилагането на мерките от ПоМ, както и на 

допълнителните мерки, се очаква постоянно положително въздействие върху населението и 
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здравето на хората, както и върху факторите на жизнената среда, вследствие на подобряване 

на качеството на водите и състоянието на околната среда. При прилагане на голяма част от 

мерките се очаква подобряване на качествените и количествени показатели на водните тела, 

използвани за питейно-битово водоснабдяване, което ще допринесе и за решаване на 

проблемите с качеството на питейните води, и това в голяма степен ще спомогне за 

подобряване здравето на хората и за редуциране на риска за здравето им. 

Министерство на здравеопазването предлага мерки, включени в настоящото становище 

по ЕО. 

9. В доклада за ЕО са препоръчани мерки за предотвратяване, намаляване и възможно 

най-пълно компенсиране на неблагоприятни последствия от реализирането на ПУРБ в ДР 

2022-2027 г. 

10. В хода на процедурата по ЕО са проведени консултации, в т.ч. обществено 

обсъждане, резултатите от които са съобразени мотивирано и по подходящ начин в 

документацията по ЕО.  С писмо вх. № ЕО-44/27.11.2024 г. на МОСВ, предвид изискванията 

на чл. 23, ал. 1, т. 2 от Наредбата за ЕО възложителят, е представил документация за 

резултатите от консултациите с обществеността и със заинтересованите органи и лица. Към 

документацията по ЕО е приложена от възложителя Справка за проведените консултации, с 

мотиви за приети и неприети бележки, препоръки, мнения и предложения. Не са постъпили 

мотивирани възражения по законосъобразност по време на консултациите.   

10.1. Възложителят потвърждава, че не се налага да бъдат разгледани и оценени други 

алтернативи, мнения или предложения, тъй като след проведените консултации няма устно 

изразени или постъпили писмени възражения или отрицателни писмени становища по доклада 

за ЕО и по проекта на ПУРБ в ДР 2022-2027 г., поради което няма необходимост от 

продължаване на консултациите по смисъла на чл. 22 от Наредбата за ЕО. 

11. С Решение I-3/2024 г. от 17.12.2024 г., Междуведомствена комисия (МК) – 

специализиран състав на Висшия експертен екологичен съвет предлага да се съгласува 

проекта на План за управление на речните басейни в Дунавски район 2022-2027 г.  

 

и при следните мерки и условия: 

 

 І. Мерки и условия за предотвратяване, намаляване или възможно най-пълно 

отстраняване на предполагаемите неблагоприятни последствия от осъществяването на 

ПУРБ в ДР 2022-2027 г.: 

А. Мерки за отразяване в окончателния вариант на ПУРБ в ДР 2022-2027 г.: 

1. Увеличаване на гъстотата на мрежите за мониторинг на повърхностните и подземните 

води, с цел идентифициране и локализиране на източниците на натиск и определяне на 

въздействията върху водите; 

2. Увеличаване на обхвата на мониторираните показатели в отпадъчните води и 

количеството на заустваните количества, с цел идентифициране и локализиране на 

източниците на натиск и определяне на въздействията върху водите; 

3. Допълнителни проучвания на действащия натиск в РБУ с цел определяне на 

потенциални източници на значим натиск върху водите и зоните за защита на водите; 

4. Прилагане на изчислителни инструменти/модели за оценка на значимостта на натиска 

и въздействието върху повърхностните и подземните води. 

Б. Мерки за изпълнение при прилагането на ПУРБ в ДР 2022-2027 г.: 

Общи мерки 

1. Всички инвестиционни предложения, планове, програми и проекти или техни 

изменения, произтичащи от проекта на ПУРБ в ДР 2022-2027 г., да се одобряват само след 
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произнасяне с акт на компетентните органи по околна среда по глава шеста от ЗООС и/или чл. 

31 на ЗБР и при съобразяване с условията и мерките в съответния акт. 

Климат и атмосферен въздух 

2. В етапа на реализация на инвестиционните проекти, необходими за прилагане на 

структурните мерки от ПоМ да се поставят условия за разработване на ефективна система на 

контрол за ограничаване на неорганизирани емисии при извършване на ремонтни, строителни 

и транспортни дейности.    

Води: 

3. Забрана за изхвърлянето на отпадъци в крайбрежните заливаеми ивици и 

принадлежащите земи на водохранилищата. 

4. Забрана за използване на речните легла като депа за отпадъци, земни и скални маси. 

5. При изграждане на хидротехнически съоръжения да се предвидят мерки за 

предотвратяване на трайно замърсяване на водата в засегнатите реки. 

5. Разработване на програма от мерки за справяне със сушите и недостига на вода, вкл. 

мерки за мониториране на временното влошаване на състоянието на водите и отразяване в 

ПУРБ за следващ цикъл на планиране.  

6. При дейности, насочени към укрепване на речните брегове и корита, с 

цел защита от ерозия, приоритетно да се прилага биологично укрепване и използване 

на съвременни технологии и материали. 

7. Поставяне на условия в разрешителните за обезопасяване на открити канали за пренос 

на води от и до ВЕЦ. 

Почви  

8. При одобряване на необходимите инвестиционни проекти за реализация на 

структурните мерки от проекта на ПУРБ, да се поставят условия за опазване и 

оползотворяване на хумусния слой и минимизиране на количествата земни маси за 

депониране. 

9. При одобряване на необходимите инвестиционни проекти за реализация на 

структурните мерки от проекта на ПУРБ, да се поставят условия за опазване на почвите от 

замърсяване, ерозия, свлачища и други деградационни процеси. 

Биологично разнообразие и ЗЗ 

10. Изпълняваните по ПУРБ инвестиционни проекти да се съобразяват с режимите на 

опазване в съответните защитени територии, въведени със ЗЗТ, заповедите за обявяване и 

Плановете за управлението им. 

11. Смекчаващи мерки за защитените зони: 

Общи смекчаващи мерки, oтнасят се за всички защитени зони (ЗЗ) в обхвата на ПУРБ:  

11.1.1. С цел избягване или минимизиране на засягането на природни местообитания 

и/или видове, предмет на опазване в защитените зони, за действия DP_2_5, DP_2_7, DP_4_8, 

DP_4_10, DP_4_11, DW_5_1, DW_5_3, DW_5_4, DW_5_5, EW_2_1, EW_2_8, HY_2_2, 

OS_2_1, OS_2_2, OS_2_4, OS_2_6, PI_2_2, PI_3_1, PI_3_2, UW_1_2, UW_1_3, UW_2_2, 

UW_2_6, UW_2_7, UW_2_8, UW_2_10, UW_2_11 към ПоМ, във всички ЗЗ за опазване на 

природните местообитания и дивата флора и фауна и ЗЗ за опазване на дивите птици, на най-

ранен етап от проектите за изграждане на нови съоръжения или създаване на нови / 

разширяване на съществуващи обекти да се извършат проучвания в целевите територии за 

установяване на потенциалното наличие на природни местообитания и/или ефективни 

местообитания и убежища / находища на видове, предмет на опазване в защитените зони. Ако 

такива се засягат, да се търсят алтернативи по местоположение с цел избягване или 

минимизиране на засягането. 

11.1.2. С цел недопускане на значително трайно засягане на природни местообитания 

и/или видове, предмет на опазване в защитените зони, за действия DP_2_5, DP_2_7, DP_4_8, 

DP_4_10, DP_4_11, DW_5_1, DW_5_3, DW_5_4, DW_5_5, EW_2_1, EW_2_8, HY_2_2, 
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OS_2_1, OS_2_2, OS_2_4, OS_2_6, PI_2_2, PI_3_1, PI_3_2, UW_1_2, UW_1_3, UW_2_2, 

UW_2_6, UW_2_7, UW_2_8, UW_2_10, UW_2_11 към ПоМ, в ЗЗ за опазване на природните 

местообитания и дивата флора и фауна, в случаите, когато в природозащитните цели на 

защитените зони не е указано друго, да не се допуска трайна загуба на природни 

местообитания, предмет на опазване в защитени зони, кумулативно надвишаваща 1% от 

референтната им площ в съответната защитена зона, без прилагане на компенсаторни мерки. 

11.1.3. С цел предотвратяване на унищожаването на видове, предмет на опазване в 

защитените зони, за действия DP_2_5, DP_2_7, DP_4_8, DP_4_10, DP_4_11, DW_5_1, 

DW_5_3, DW_5_4, DW_5_5, EW_2_1, EW_2_8, HY_2_2, OS_2_1, OS_2_2, OS_2_4, OS_2_6, 

PI_2_2, PI_3_1, PI_3_2, UW_1_2, UW_1_3, UW_2_2, UW_2_6, UW_2_7, UW_2_8, UW_2_10, 

UW_2_11 към ПоМ, във всички ЗЗ за опазване на природните местообитания и дивата флора 

и фауна и ЗЗ за опазване на дивите птици, в случай, че се засягат колонии / убежища на видове 

бозайници и/или ефективни местообитания / находища на други видове, предмет на опазване 

в защитените зони, да се предприемат спасителни действия преди започване на 

строителството. 

11.1.4. С цел минимизиране на безпокойството и риска от временно или трайно напускане 

на видове, предмет на опазване в ЗЗ, за действия DP_2_5, DP_2_7, DP_4_8, DP_4_10, DP_4_11, 

DW_5_1, DW_5_3, DW_5_4, DW_5_5, EW_2_1, EW_2_8, HY_2_2, OS_2_1, OS_2_2, OS_2_4, 

OS_2_6, PI_2_2, PI_3_1, PI_3_2, UW_1_2, UW_1_3, UW_2_2, UW_2_6, UW_2_7, UW_2_8, 

UW_2_10, UW_2_11 към ПоМ, във всички ЗЗ за опазване на природните местообитания и 

дивата флора и фауна и ЗЗ за опазване на дивите птици, строителните работи да се извършват 

извън чувствителните периоди (размножаване, зимуване и/или миграция в зависимост от 

засегнатите местообитания) на видовете, предмет на опазване в защитените зони.  

11.1.5. С цел запазване на състоянието на рибните популации, за действия DP_2_5, 

DP_2_7, DP_4_8, DP_4_10, DP_4_11, DW_5_1, DW_5_3, DW_5_4, DW_5_5, EW_2_1, EW_2_8, 

HY_2_2, OS_2_1, OS_2_2, OS_2_4, OS_2_6, PI_2_2, PI_3_1, PI_3_2, UW_1_2, UW_1_3, 

UW_2_2, UW_2_6, UW_2_7, UW_2_8, UW_2_10, UW_2_11 към ПоМ, в ЗЗ за опазване на 

природните местообитания и дивата флора и фауна, при изграждане на каквито и да било 

хидротехнически съоръжения да се предвидят мерки за предотвратяване на трайно 

замърсяване на водата и/или увреждане на дънни местообитания на риби в засегнатите реки. 

11.1.6. С цел осигуряване на надлъжната свързаност на реките и миграционни коридори за 

рибите, за действие DW_5_1 в ЗЗ за опазване на природните местообитания и дивата флора и 

фауна, при изграждане на миграционни бариери (бентове, баражи, прагове) като 

конструктивен елемент на водовземни съоръжения да се осигурява надлъжната свързаност на 

реките чрез оборудването на бариерите с рибни проходи, съобразени с биологичните 

особености на засегнатите видове риби. 

11.1.7. С цел минимизиране на въздействието върху водозависимите организми, за 

действие HY_2_2 в ЗЗ за опазване на природните местообитания и дивата флора и фауна, при 

планиране и изпълнение на действието (Почистване на обема на язовири от седименти) да не 

се прилага залпово изпускане на дънните утайки. 

11.1.8. С цел предотвратяване на смъртност и загуба на жизнено пространство в 

размножителния период, за действие HY_2_2 в ЗЗ за опазване на природните местообитания 

и дивата флора и фауна, изпускането на водите по действие HY_2_2 да се извършва извън 

размножителния период на водозависимите организми.  

11.1.9. С цел запазване на видовия състав, структурата и динамиката на популациите, за 

всички действия по предвидени в ПУРБ мерки, при които има физически интервенции в 

околната среда, във всички ЗЗ за опазване на природните местообитания и дивата флора и 

фауна и ЗЗ за опазване на дивите птици, при изпълнението на мерките да не се допуска 

трансформация на местообитания поради въвеждане на нетипични за тях видове, вкл. 
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инвазивни и чужди видове, които създават предпоставки за нови междувидови отношения с 

негативен ефект. 

11.1.10. С цел запазване и подобряване на състоянието на природни местообитания, за 

всички действия по предвидени в ПУРБ мерки, при които има физически интервенции в 

околната среда, във всички ЗЗ за опазване на природните местообитания и дивата флора и 

фауна и ЗЗ за опазване на дивите птици, при рекултивация и/или залесителни дейности да се 

използват местни растителни видове, типични за природни местообитания в неблагоприятно 

състояние по параметър "площ" в района.  

11.2. Специфични смекчаващи мерки, които се отнасят за конкретни защитени зони, 

потенциално засегнати от специфични действия, предвиждани по планираните в ПУРБ мерки: 

11.2.1. С цел предотвратяване засягането на приоритетен за опазване тип природно 

местообитание, при планирането на действията да се избягва засягането на следните типове 

природни местообитания, в следните ЗЗ:  

- За действия UW_2_4 и UW_2_11 в ЗЗ BG0000240 “Студенец” и в ЗЗ BG0000610 “Река 

Янтра”, за природно местообитание 91E0* Алувиални гори с Alnus glutinosa и Fraxinus excelsior 

(Alno-Pandion, Alnion incanae, Salicion albae); 

- За действие UW_2_1 в ЗЗ BG0000240 “Студенец” и в ЗЗ BG0000610 “Река Янтра”, за 

природно местообитание 1530* Панонски солени степи и солени блата.  

11.2.2. С цел осигуряване на допълнителни алтернативни убежища и минимизиране на 

въздействието върху видовете, преди началото на строителството да се поставят къщички за 

прилепи. Типът, местоположението и броят да бъдат определени след консултация с експерт 

по прилепи, в следните ЗЗ:  

- За действие UW_2_4 в ЗЗ BG0000240 “Студенец”, за вида Дългоух нощник (Myotis 

bechsteinii);  

- За действие UW_2_11 в ЗЗ BG0000610 “Река Янтра”, за Широкоух прилеп (Barbastella 

barbastellus) и Дългоух нощник (Myotis bechsteinii); 

11.2.3. С цел предотвратяване на смъртност на индивиди, вкл. хайвер и малки рибки, 

предотвратяване на нарушаването на размножителния процес, при пресичане на водни обекти 

строителните работи да се извършват през периода на маловодие (юли-октомври), в следните 

ЗЗ: 

- За действие UW_2_4 и UW_2_11 в ЗЗ BG0000240 “Студенец” и в ЗЗ BG0000610 “Река 

Янтра”, за видовете Распер (Aspius aspius), Балкански щипок (Sabanejewia aurata), Голям 

щипок (Cobitis elongata), Европейска горчивка (Rhodeus amarus), Черна мряна (Barbus 

meridionalis), Обикновен щипок (Cobitis taenia) и Виюн (Misgurnus fossilis); 

11.2.4. С цел предотвратяване на засягането на колонии на лалугер (Spermophilus citellus) 

и на потенциалното унищожаване на индивиди, за действие UW_2_1, в ЗЗ BG0000610 “Река 

Янтра”, на най-ранен етап от изпълнението на предвижданото действие да се извърши 

проучване в целевата територия за установяване на потенциалното наличие на колонии на 

вида. При наличие на такива да се търси алтернативно местоположение за изграждане на 

ПСОВ с цел избягване на засягането или да се предприемат спасителни действия за 

преместване на индивидите в други подходящи местообитания в границите на зоната.  

11.2.5. С цел предотвратяване на въздействия по време на размножителния период на 

птиците, да не се извършват строителни работи по време на размножителния период на 

птиците (март-юни). Дейностите могат да започнат в този период единствено ако 

непосредствено преди това от експерт орнитолог е извършен орнитологичен мониторинг, 

доказващ липсата на гнездене на посочените видове в периметър до 200 м от границите на 

строителната площадка, в следните ЗЗ:  

- За действие UW_2_4, в ЗЗ BG0000240 “Студенец”, за Ливаден дърдавец (Crex crex), 

Обикновена калугерица (Vanellus vanellus), Земеродно рибарче (Alcedo atthis), Сирийски 

пъстър кълвач (Dendrocopos syriacus);  
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- За действие UW_2_1, в ЗЗ BG0002009 “Златията”, за Късопръст ястреб (Accipiter 

brevipes), Обикновен мишелов (Buteo buteo), Белоопашат мишелов (Buteo rufinus), Бял щъркел 

(Ciconia сiconia), Ливаден блатар (Circus pygargus), Синявица (Coracias garrulus), Градинска 

овесарка (Emberiza hortulana), Орко (Falco subbuteo), Керкенез (Falco tinnunculus), 

Червеногърба сврачка (Lanius collurio), Черночела сврачка (Lanius minor), Горска чучулига 

(Lullula arborea), Дебелоклюна чучулига (Melanocorypha calandra), Ястребогушо коприварче 

(Sylvia nisoria);  

- За действие UW_2_1, в ЗЗ BG0002090 “Берковица”, за Ливаден дърдавец (Crex crex) и 

Червеногърба сврачка (Lanius collurio);  

- За действие UW_2_1, в ЗЗ BG0002109 “Васильовска планина”, за Ливаден дърдавец 

(Crex crex), Градинска овесарка (Emberiza hortulana), Червеногърба сврачка (Lanius collurio), 

Горска чучулига (Lullula arborea), Ястребогушо коприварче (Sylvia nisoria);  

11.2.6. С цел предотвратяване на смъртност на индивиди от вида Шипобедрена костенурка 

(Testudo graeca) и пъстър смок (Elaphe sauromates), за действие UW_2_4, в ЗЗ BG0000240 

“Студенец” и действие UW_2_1 в ЗЗ BG0000336 “Златия”, непосредствено преди началото на 

строителните работи да се предприемат действия за преместване на установените в 

строителната полоса индивиди до безопасно място в защитената зона, отговарящо на техните 

хабитатни изисквания.  

11.2.7. С цел засягане на по-малки площи от местообитания на видове вкл. птици, предмет 

на опазване в защитени зони BG0000336 “Златия”, BG0002009 “Златията” и ЗЗ BG0002109 

“Васильовска планина” и  при планирането на строителни дейности по действие UW_2_1 за 

изграждане, реконструкция или модернизация на ПСОВ за агломерации с над 2000 е.ж. за 

защитени зони BG0000336 “Златия”, BG0002009 “Златията” е предпочетена северозападната 

алтернатива, а за защитена зона BG0002109 “Васильовска планина” е предпочетена източната 

алтернатива. 

11.2.8. С цел запазване на площта на местообитанията на видовете в зоната, да се извършат 

теренни проучвания за верифициране на местообитанията на посочените видове в 

предвидените за изграждане на ПСОВ територии. При потвърждаване наличието на пригодни 

и оптимални местообитания на видовете да се търсят алтернативи с цел избягване на 

засягането им:  

- За действие UW_2_1, в ЗЗ BG0000396 “Персина”, за Добруджански тритон (Triturus 

dobrogicus), Червенокоремна бумка (Bombina bombina), Обикновена блатна костенурка (Emys 

orbicularis), Шипобедрена костенурка (Testudo graeca), Пъстър смок (Elaphe sauromates);  

- За действие UW_2_1, в ЗЗ BG0000610 “Река Янтра”, за Голям гребенест тритон (Triturus 

karelinii), Червенокоремна бумка (Bombina bombina), Обикновена блатна костенурка (Emys 

orbicularis), Шипоопашата костенурка (Testudo hermanni), Шипобедрена костенурка (Testudo 

graeca), Пъстър смок (Elaphe sauromates);  

11.2.9. С цел запазване на числеността на видове в рамките на популацията в зоната, 

намаляване на риска от унищожаване на яйца/ларви и зрели индивиди от видовете Обикновен 

сечко (Cerambyx cerdo) и Буков сечко (Morimus funereus), при действие UW_2_11, в ЗЗ 

BG0000610 “Река Янтра”, да не се разчистват биотопни дървета, представляващи ефективни 

местообитания на посочените видове и да не се допуска премахването на стари дървета и 

мъртва дървесина извън района на строителната площадка. 

12. При проучване и изграждане на нови водоизточници и съоръжения за водовземане, 

вкл. язовири за осигуряване на питейно-битово водоснабдяване на населението (действия 

DW_5_4 и DW_5_5), местоположението им да се съобрази с хидроморфологичните 

характеристики на прилежащия воден обект, и да се предвидят съоръжения, осигуряващи 

непрекъснатостта на водните течения и движението на рибите.  

13. Да не се допуска използването на взривни вещества при изпълнението на действия 

Разработване на програма и премахване на нефункциониращите миграционни бариери  
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(действие HY_11_2) и Разрушаване на бентове и прагове за осигуряване миграцията на рибите 

(действие HY_11_8). 

14. Възстановяването на меандри и ръкави по действие OS_2_7 да се изпълнява в период 

на маловодие. 

15. При изпълнението на мерки за борба срещу инвазивни видове, конкретните дейности 

да бъдат съобразени с биологичните и екологичните особености на всеки от тях. При 

използване на неместни видове за биологична борба да се спазват условията и изискванията 

на Регламент (ЕС) № 1143/2014 на Европейския парламент и на Съвета от 22 октомври 2014 

година относно предотвратяването и управлението на въвеждането и разпространението на 

инвазивни чужди видове, Наредба № 4 от 8 юли 2003 г. за условията и реда за издаване на 

разрешителни за въвеждане на неместни или повторно въвеждане на местни животински и 

растителни видове в природата, както и на националните стратегически документи. При 

възможност инвазивните чужди видове да бъдат премахвани/унищожавани, а 

разпространението на същите контролирано и мониторирано. 

16. Дейностите по реконструкция и/или възстановяване по водоснабдителната и 

напоителната инфраструктура (действия EW_2_6 и EW_2_9), да се планират и изпълняват 

извън чувствителните периоди (размножаване, зимуване и/или миграция в зависимост от 

мястото на изпълнение) на консервационно значимите видове. 

17. При изпълнение на действие с код UW_2_1 в Драгоман, съоръжението за пречистване 

на отпадни води да се планира по начин, който да не влошава водния баланс на Драгоманското 

блато и по възможност да го подобрява. 

Отпадъци 

18. При реализация на структурни мерки от ПоМ да не се допуска нерегламентирано 

изхвърляне на отпадъци, в т.ч. и строителни.  

Население и човешко здраве 

19. За зони за водоснабдяване, в които с години се наблюдават трайни отклонения в 

качеството на питейните води (в областите Монтана,  Плевен и Велико Търново, в които се 

наблюдават трайни отклонения основно по показателите „хром“, „манган“, „желязо“, и други), 

предвидената в ПУРБ мярка „Извършване на проучвания  и изграждане на нови водовземни 

съоръжения за осигуряване на алтернативно и/или допълнително водоснабдяване  на райони 

с трайно установени отклонения във водата от водното тяло, предназначено за питейно 

водоснабдяване“, да се изпълни приоритетно.  

20. За населените места, в обхвата на Дунавски район, които са с доказано безводие и 

режимно водоснабдяване през 2023-2024 г. (например гр. Плевен, Ловеч, и други), да се 

извърши задълбочен анализ и мерките, касаещи проблемите със засушаването да се изпълнят 

приоритетно в по-кратък срок.  

21. Планираните инвестиционни и технически мерки, който са свързани основно с 

изграждане на ВиК структурата и опазване на количественото състояние на водите, 

използвани за питейно-битово водоснабдяване, да бъдат приложени с приоритет. 

22. Разработване и прилагане на по-детайлни законодателни мерки със срок за решаване 

на дейности за обезвреждането на излезлите от употреба препарати за растителна защита. 

23. Лабораторен контролен мониторинг, от страна на компетентните органи по Закона за 

опазване на земеделските земи, на почвите от земеделските земи в районите на СОЗ на 

водоизточниците и съоръженията за питейно-битово водоснабдяване. 

24. Да се ускори учредяването на СОЗ. 

ІІ. Мерки за наблюдение и контрол на въздействието върху околната среда и човешкото 

здраве при прилагането на ПУРБ в ДР 2022-2027 г.: 

1. На всеки две години Басейнова дирекция “Дунавски район” (БДДР) да изготвя 

доклад по наблюдението и контрола при прилагането на ПУРБ, включително на мерките 

за предотвратяване, намаляване или възможно най-пълно отстраняване на предполагаемите 
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неблагоприятни последствия от осъществяването му, който да представя в МОСВ за 

одобряване не по-късно от 1 юли на всяка трета година.  

2. Наблюдението и контролът на въздействията върху околната среда при прилагането 

на ПУРБ в Дунавски район 2022-2027 г. да се извършват въз основа на следните мерки и 

индикатори: 

 

Мерки за наблюдение 

и контрол  
Индикатор 

Отговорен орган за изпълнението и 

орган по контрол 

ПОВЪРХНОСТНИ И ПОДЗЕМНИ ВОДИ 

1. Изграждане на пречиствателни станции и канализационни мрежи за градски отпадъчни 

води 

1.1. Изграждане на 

канализационни 

системи 

(канализационна мрежа 

и ПСОВ) на 

агломерации с над 2000 

Е.Ж. 

Брой повлияни водни тела Отговорен за изпълнение: Общини/ 

ВиК дружества 

Орган по контрол: МРРБ 

Брой изградени ПСОВ Отговорен за изпълнение: Общини/ 

ВиК дружества 

Орган по контрол: МРРБ 

Е.Ж., обхванати от 

новоизградената ПСОВ 

Отговорен за изпълнение: 

Общини/ВиК дружества  

Орган по контрол: МРРБ 

Изградена канализационна 

мрежа, км 

Отговорен за изпълнение: 

Общини/ВиК дружества  

Орган по контрол: МРРБ 

Е.Ж., обхванати от 

изградената 

канализационна мрежа 

Отговорен за изпълнение: Общини/ 

ВиК дружества 

Орган по контрол: МРРБ 

1.2. Реконструкция, 

включително 

модернизация на 

канализационни 

системи 

(канализационна мрежа 

и ПСОВ) на 

агломерации с над 2000 

Е.Ж. 

Брой повлияни водни тела Отговорен за изпълнение: 

Общини/ВиК дружества 

Орган по контрол: МРРБ 

Брой реконструирана / 

модернизирана ПСОВ 

Отговорен за изпълнение: Общини/ 

ВиК дружества,  

Орган по контрол: МРРБ 

Реконструирана 

канализационна мрежа, км 

Отговорен за изпълнение: Общини/ 

ВиК дружества  

Орган по контрол: МРРБ 

Е.Ж., обхванати от 

реконструирана 

ПСОВ/канализационна 

мрежа 

Отговорен за изпълнение: Общини/ 

ВиК дружества  

Орган по контрол: МРРБ 

1.3. Изграждане на 3-то 

стъпало на ПСОВ за 

отстраняване на азот и 

фосфор 

Брой повлияни водни тела Отговорен за изпълнение: 

Общини/ВиК дружества 

Орган по контрол: МРРБ 

Брой изградени 3-ти 

стъпала на ПСОВ 

Отговорен за изпълнение: Общини, 

ВиК дружества    

Орган по контрол: МРРБ 

Е.Ж., обхванати от 

изградени 3-ти стъпала на 

ПСОВ 

Отговорен за изпълнение: Общини, 

ВиК дружества    

Орган по контрол: МРРБ 

1.4. Изграждане/ 

Доизграждане на 

канализационна мрежа 

за населено място с под 

Брой повлияни водни тела Отговорен за изпълнение: 

Общини/ВиК дружества 

Орган по контрол: МРРБ 

Изградена канализационна 

мрежа, км 

Отговорен за изпълнение: Общини, 

ВиК дружества 
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Мерки за наблюдение 

и контрол  
Индикатор 

Отговорен орган за изпълнението и 

орган по контрол 

2000 Е.Ж., за което има 

ПСОВ 

Орган по контрол: МРРБ 

Е.Ж., обхванати от 

изградената 

канализационна мрежа 

Отговорен за изпълнение: Общини, 

ВиК дружества 

Орган по контрол: МРРБ 

1.5. Изграждане 

канализационна 

мрежа и включване 

към ПСОВ/включена 

съществуваща 

канализационна 

мрежа към ПСОВ, за 

агломерации с над 2 

000 е.ж. 

Брой повлияни водни тела Отговорен за изпълнение: 

Общини/ВиК дружества 

Орган по контрол: МРРБ 

Изградена канализационна 

мрежа, км 

Отговорен за изпълнение: Общини, 

ВиК дружества 

Орган по контрол: МРРБ 

Е.Ж., обхванати от ПСОВ 

след включване на 

канализационната мрежа 

Отговорен за изпълнение: Общини, 

ВиК дружества 

Орган по контрол: МРРБ 

1.6 Контрол на 

количеството и 

качеството на 

производствените 

отпадъчни води, 

зауствания в 

канализационните 

системи на 

населените места 

Брой извършени проверки 

(съставени констативни 

протоколи) 

Отговорен за изпълнение: 

Общини/ВиК дружества 

Орган по контрол: МРРБ 

Брой извършени 

контролни анализи на 

качеството на 

производствените 

отпадъчни води, зауствани 

в канализационните 

системи на населените 

места 

Отговорен за изпълнение: 

Общини/ВиК дружества  

Орган по контрол: МРРБ 

2. Опазване и ефективно използване на повърхностните и подземните води, включително 

зоните за защита на водите 

2.1. Изграждане на 

водопроводна мрежа за 

обществено питейно-

битово водоснабдяване 

Км. изградена 

водопроводна мрежа 

Отговорен за изпълнение: ВиК 

дружества, Общини 

Орган по контрол: МРРБ  

Брой жители обхванати от 

изградената водопроводна 

мрежа 

Отговорен за изпълнение: ВиК 

дружества, Общини 

Орган по контрол: МРРБ  

2.2. Реконструкция на 

водопроводна мрежа за 

обществено питейно-

битово водоснабдяване 

Км. реконструирана 

водопроводна мрежа 

Отговорен за изпълнение: ВиК 

дружества, Общини 

Орган по контрол: МРРБ  

Брой жители обхванати от 

реконструирана 

водопроводна мрежа 

Отговорен за изпълнение: ВиК 

дружества, Общини 

Орган по контрол: МРРБ  

2.3. Намаляване 

загубите на 

вода/отстраняване на 

аварии в общественото 

водоснабдяване  

Брой отстранени аварии, 

свързани със загубата на 

вода 

Отговорен за изпълнение: ВиК 

дружества, Общини 

Орган по контрол: МРРБ  

Среден процент на 

загубите на вода 

Отговорен за изпълнение: ВиК 

дружества, Общини 

Орган по контрол: МРРБ  

2.4. Пречистване на 

водата за питейно-

битово водоснабдяване 

Брой изградени 

пречиствателни 

съоръжения за питейни 

води 

Отговорен за изпълнение: ВиК 

дружества, Общини 

Органи по контрол: МРРБ, РЗИ  

Брой реконструирани 

пречиствателни 

съоръжения за питейни 

води 

Отговорен за изпълнение: ВиК 

дружества, Общини 

Органи по контрол: МРРБ, РЗИ  
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Мерки за наблюдение 

и контрол  
Индикатор 

Отговорен орган за изпълнението и 

орган по контрол 

2.5. Проучване и 

изграждане на нови 

водоизточници и 

съоръжения за 

водовземане, вкл. 

язовири за осигуряване 

на питейно-битово 

водоснабдяване на 

населението  

Брой извършени 

проучвания 

Отговорен за изпълнение: ВиК 

дружества, Общини 

Орган по контрол: МРРБ  

Брой изградени 

водовземни съоръжени, 

вкл. язовири 

Отговорен за изпълнение: ВиК 

дружества, Общини 

Орган по контрол: МРРБ  

Брой жители обхванати от 

изградени нови 

водовземни съоръжени, 

вкл. язовири 

Отговорен за изпълнение: ВиК 

дружества, Общини 

Орган по контрол: МРРБ  

2.6. Изграждане, 

възстановяване и 

реконструкция на 

хидромелиоративна 

инфраструктура 

Изградена нова 

хидромелиоративна 

инфраструктура, км 

Отговорен за изпълнение: Собственик, 

структурата, стопанисваща обекта, 

ИАРА, „Напоителни системи“ ЕАД, 

общини, областни администрации 

Орган по контрол: МЗХ 

Възстановена и 

реконструиран 

хидромелиоративна 

инфраструктура, км 

Отговорен за изпълнение: Собственик, 

структурата, стопанисваща обекта, 

ИАРА, “Напоителни системи” ЕАД, 

общини, областни администрации 

Орган по контрол: МЗХ 

2.7. Естествено 

задържане на водата, 

вкл. изграждане на 

съоръжения 

Площ, км² създадени и 

възстановени влажни зони 

Отговорен за изпълнение: Общини, 

Областен управител  

Органи по контрол: БДДР, МОСВ 

Възстановено естествено 

състояние на речните 

легла, вкл. меандри и 

ръкави, км 

Отговорен за изпълнение: Общини, 

Областен управител  

Органи по контрол: БДДР, МОСВ 

2.8. Опазване на зони, 

предназначени за 

питейно-битово 

водоснабдяване 

Брой извършени 

категоризации/оценки на 

състоянието 

Отговорен за изпълнение: БДДР 

Органи по контрол: МОСВ, РЗИ 

Брой извършени проверки 

по спазване забраните и 

ограниченията в 

санитарно-охранителните 

зони (съставени 

констативни протоколи) 

Отговорен за изпълнение: Общини, 

ВиК дружества  

Орган по контрол: БДДР 

Брой определени 

санитарно-охранителните 

зони 

Отговорен за изпълнение: Общини, 

ВиК дружества 

Орган по контрол: БДДР 

2.9. Опазване на зони за 

защита на водите за 

отдих, водни спортове 

и/или за къпане 

Брой определени зони за 

отдих/водни спортове 

Отговорен за изпълнение: Областен 

управител, общини 

Орган по контрол: БДДР 

Брой определени зони за 

къпане  

Отговорен за изпълнение: Областен 

управител, община 

Органи по контрол: БДДР, РЗИ 

Брой актуализирани 

регистри на зоните за 

защита 

Отговорен за изпълнение: Областен 

управител, общини 

Орган по контрол: БДДР 
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Мерки за наблюдение 

и контрол  
Индикатор 

Отговорен орган за изпълнението и 

орган по контрол 

2.10. Опазване на зони 

за защита на водите, в 

които водите са 

чувствителни към 

биогенни елементи - 

чувствителни зони 

Намален натиск върху 

повлияните водни тела 

Отговорен за изпълнение: Земеделски 

стопани, оператори, общини, ВиК 

дружества 

Органи по контрол: МЗХ и структури, 

БДДР 

Брой актуализирани 

регистри на зоните за 

защита 

Отговорен за изпълнение: оператори, 

общини, ВиК дружества 

Органи по контрол: МЗХ и структури, 

БДДР 

3. Подобряване на управлението на водите, включително научно-изследователска дейност 

3.1. Мониторинг и 

оценка на качеството на 

повърхностни и 

подземни води, 

включително на зоните 

за защита на водите 

Брой разработени методи 

за анализ на приоритетни 

вещества във води, 

седименти и в биота 

Отговорен за изпълнение: ИАОС  

Органи по контрол: БДДР, МОСВ 

Брой изградени нови 

пунктове за мониторинг: 

повърхностни и подземни 

води, зони за защита на 

водите 

Отговорен за изпълнение: ИАОС  

 

Органи по контрол: БДДР,  МОСВ 

Брой възстановени и/или 

рехабилитирани 

съществуващи пунктове за 

мониторинг на 

повърхностни и подземни 

води, зони за защита на 

водите 

Отговорен за изпълнение: ИАОС  

 

Органи по контрол: БДДР, МОСВ 

Брой приложени програми 

за проучвателен 

мониторинг 

Отговорен за изпълнение: ИАОС 

 

Органи по контрол: БДДР, МОСВ 

3.2. Контрол на 

условията в издадените 

разрешителни по 

Закона за водите за 

водовземане и/или 

ползване на 

повърхностни и 

подземни води 

Брой извършени проверки 

(съставени констативни 

протоколи) 

Отговорен за изпълнение: БДДР 

Орган по контрол: МОСВ 

3.3. Издаване на 

становища за 

допустимост / 

съответствие с ПУРБ 

2022 - 2027 г. 

Брой издадени становища 

за допустимост на ИП, 

които са предмет на 

процедура по глава шеста 

от ЗООС и/или по чл. 31 от 

ЗБР 

Отговорен за изпълнение: БДДР 

Орган по контрол: МОСВ 

3.4. Разрешителен 

режим по Закона за 

водите за водовземане 

и/или ползване на 

повърхностни и 

подземни води, в 

изпълнение на мерките 

в ПУРБ 2022 - 2027 г. 

Брой издадени 

разрешителни 

Отговорен за изпълнение: Оператори, 

БДДР 

Орган по контрол: МОСВ 

Брой издадени откази Отговорен за изпълнение: БДДР 

Орган по контрол: МОСВ 

Брой изменени или 

продължени разрешителни 

Отговорен за изпълнение: БДДР 

Орган по контрол: МОСВ 

Брой прекратени 

разрешителни 

Отговорен за изпълнение: БДДР 

Орган по контрол: МОСВ 
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Мерки за наблюдение 

и контрол  
Индикатор 

Отговорен орган за изпълнението и 

орган по контрол 

Брой отнети разрешителни Отговорен за изпълнение: БДДР 

Орган по контрол: МОСВ 

3.5. Проучване/ 

изследване на 

разпространението и 

въздействието на 

източници на 

натиск/замърсяване на 

водите, вкл. 

събиране/картиране на 

информация и 

разработване/адаптиран

е и прилагане на 

математически модели 

Брой проведени 

проучвания, научни 

разработки, проекти, 

разработени 

информационни системи, 

математически модели 

Отговорен за изпълнение: МОСВ, 

ИАОС, БДДР 

 

Орган по контрол: МОСВ 

3.6. Разработване/ 

актуализиране на 

нормативни документи, 

методологии, подходи и 

инструкции в областта 

на опазване, използване 

и управление на водите 

Брой разработени 

документи/Брой 

актуализирани документи 

Отговорен за изпълнение: БДДР, 

МОСВ,  

Орган по контрол: МОСВ 

3.7. Разработване и 

изпълнение на План за 

управление на суши. 

Изготвен план Отговорен за изпълнение: БДДР, 

МОСВ 

Орган по контрол: МОСВ 

4. Намаляване на замърсяването на водите с опасни химични вещества 

4.1. Управление на 

риска от опасни 

химични вещества 

(ОХВ) 

Извършени проверки 

(съставени констативни 

протоколи) при възникнали 

аварийни ситуации 

свързани с инцидентно 

замърсяване на води от 

дейности на предприятия с 

ОХВ – бр. 

Отговорен за изпълнение: РИОСВ 

Орган по контрол: МОСВ 

4.2. Контрол на 

опасностите от големи 

аварии в предприятия с 

нисък рисков потенциал 

(ПСНРП)/предприятия с 

висок рисков потенциал 

(ПСВРП) в близост до 

водни обекти. 

Издадени решения по реда 

на глава шеста от ЗООС за 

одобряване на 

местоположението и 

потвърждаване на 

безопасните разстояния на 

ПСНРП/ПСВРП, които 

засягат повърхностни и/или 

подземни води или водни 

обекти, – бр.; 

 

Издадени решения за 

потвърждавне/отказ от 

потърждаване на пълнота и 

съответствие на Доклади за 

политики за 

предотвратяване на големи 

аварии на ПСНРП, които 

засягат повърхностни и/или 

Отговорен за изпълнение:  

РИОСВ, МОСВ 

 

Орган по контрол: МОСВ 

 

 

 

 

 

 

 

 

Отговорен за изпълнение: РИОСВ 

 

Орган по контрол: МОСВ 

 

 

 

 



 
 

Page 23 of 27 
 

Мерки за наблюдение 

и контрол  
Индикатор 

Отговорен орган за изпълнението и 

орган по контрол 

подземни води или водни 

обекти, – бр.; 

 

Издадени решения за 

одобряване/неодобряване 

на Доклади за безопасност 

на ПСВРП, които засягат 

повърхностни и/или 

подземни води или водни 

обекти, – бр.; 

 

Външни аварийни планове 

на ПСВРП, които засягат 

повърхностни и/или 

подземни води или водни 

обекти, – бр.; 

 

 

 

 

 

Отговорен за изпълнение: ИАОС 

 

Орган по контрол: МОСВ 

 

 

 

 

Отговорен за изпълнение: кметове на 

общини 

 

Орган по контрол: РИОСВ 

4.3. Разрешителен 

режим по ЗООС и ЗВ за 

заустване на отпадъчни 

води във водни обекти, 

в изпълнение на 

мерките в ПУРБ 2022 -

2027 г. 

Брой издадени комплексни 

разрешителни 

Отговорен за изпълнение: Оператор, 

ИАОС  

Орган по контрол: РИОСВ 

Брой издадени 

разрешителни по ЗВ 

Отговорен за изпълнение: Оператори, 

БДДР 

Орган по контрол: РИОСВ 

Брой извършени проверки 

(съставени констативни 

протоколи) 

Отговорен за изпълнение: РИОСВ 

 

Орган по контрол: РИОСВ 

Брой съгласувани 

програми за мониторинг 

по компонент води 

Отговорен за изпълнение: Оператори, 

ИАОС 

Орган по контрол: РИОСВ 

Брой постъпили протоколи 

от собствен мониторинг 

Отговорен за изпълнение: Оператори, 

ИАОС, БДДР 

Орган по контрол: РИОСВ 

ОТПАДЪЦИ 

5. Закриване и рекултивация на нерегламентирани сметища, общински и производствени 

депа, вкл. промишлени зони, които не отговарят на нормативните изисквания 

5.1. Закриване и 

рекултивация на 

общински депа, които 

не отговарят на 

нормативните 

изисквания и 

почистване на  

нерегламентирани 

сметища 

Брой почистени  

нерегламентирани 

сметища (вкл. информация 

за населено 

място/географски 

координати) 

Отговорен за изпълнение: Общини 

Органи по контрол: РИОСВ, МОСВ  

Брой извършени проверки 

на нерегламентирани 

сметища (съставени 

констативни протоколи) 

Отговорен за изпълнение: Общини 

Орган по контрол: РИОСВ  

Брой рекултивирани 

общински депа (вкл. 

информация за населено 

място/географски 

координати) 

Отговорен за изпълнение: Общини 

Орган по контрол: РИОСВ, МОСВ  

Брой съгласувани 

програми за мониторинг 

Отговорен за изпълнение: БДДР 

Орган по контрол: МОСВ 
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Мерки за наблюдение 

и контрол  
Индикатор 

Отговорен орган за изпълнението и 

орган по контрол 

на рекултивирани 

общински депа по 

компонент води  

Брой постъпили протоколи 

от собствен мониторинг от 

рекултивирани общински 

депа 

Отговорен за изпълнение: БДДР 

Орган по контрол: МОСВ 

5.2. Закриване и 

рекултивация на 

производствени депа 

които не отговарят на 

нормативните 

изисквания 

Брой повлияни водни тела Отговорен за изпълнение: БДДР 

Орган по контрол: МОСВ 

Брой закрити 

производствени депа (вкл. 

информация за населено 

място/географски 

координати) 

Отговорен за изпълнение: Общини, 

оператори на разрешителни 

Органи по контрол: РИОСВ, МОСВ  

Брой извършени проверки 

(съставени констативни 

протоколи) 

Отговорен за изпълнение: РИОСВ 

Орган по контрол: МОСВ 

Брой рекултивирани 

производствени депа (вкл. 

информация за населено 

място/географски 

координати) 

Отговорен за изпълнение: Общини, 

оператори на разрешителни 

Органи по контрол: РИОСВ, МОСВ  

Брой съгласувани 

програми за мониторинг 

по компонент води 

Отговорен за изпълнение: БДДР 

Орган по контрол: МОСВ 

Брой постъпили протоколи 

от собствен мониторинг 

Отговорен за изпълнение: БДДР 

Орган по контрол: МОСВ 

5.3. Ограничаване на 

замърсяването от 

минали дейности 

Брой на разработените 

програми/ изпълнени 

програми 

Отговорен за изпълнение: Общини, 

оператори 

Органи по контрол: РИОСВ, МОСВ  

Рекултивирани терени 

(минна дейност, кариери, 

промишлени зони, 

хвостохранилища) 

Отговорен за изпълнение: Общини, 

оператори  

Органи по контрол: РИОСВ, МОСВ  

Брой извършени проверки 

(съставени констативни 

протоколи) 

Отговорен за изпълнение: РИОСВ 

Орган по контрол: МОСВ  

5.5. Изграждане на 

регионални системи за 

управление на 

отпадъци (РСУО), вкл. 

клетки на депа към 

РСУО 

Брой изградени РСУО, 

вкл. клетки на депа към 

РСУО 

Отговорен за изпълнение: Общини, 

оператори  

Органи по контрол: РИОСВ, МОСВ  

Брой обхванати жители Отговорен за изпълнение: Общини, 

оператори  

Органи по контрол: РИОСВ, МОСВ  

Брой извършени проверки Отговорен за изпълнение: РИОСВ 

Орган по контрол: МОСВ  

ПОЧВИ 

6. Намаляване на замърсяването на водите от земеделски източници 

6.1. Опазване  зони за 

защита на водите, в 

които водите са 

Намален натиск върху 

повлияните водни тела 

Отговорен за изпълнение: Земеделски 

стопани, оператори, общини, ВиК 

дружества, БДДР 
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Мерки за наблюдение 

и контрол  
Индикатор 

Отговорен орган за изпълнението и 

орган по контрол 

чувствителни към 

биогенни елементи - 

уязвими зони 

Органи по контрол: МЗХ, БАБХ, БДДР  

Брой актуализирани 

регистри на зоните за 

защита 

Отговорен за изпълнение: Земеделски 

стопани, оператори, общини, ВиК 

дружества, БДДР 

Органи по контрол: МЗХ, БАБХ, БДДР 

6.2. Обезвреждане на 

забранени, негодни за 

употреба и с изтекъл 

срок на годност 

пестициди 

Кг. обезвредени пестициди Отговорен за изпълнение: Общини, 

собствениците на обектите, в които се 

съхраняват  

Органи по контрол: РИОСВ, МЗХ, 

БАБХ 

Брой закрити складове за 

негодни за употреба и с 

изтекъл срок на годност 

пестициди 

Отговорен за изпълнение: Общини, 

собственици на обекти, в които се 

съхраняват, земеделски производители  

Органи по контрол: РИОСВ, МЗХ, 

БАБХ  

6.3. Контрол за 

спазване на 

изискванията за торене 

и съхранение на торове 

Брой извършени проверки Отговорен за изпълнение: Областни 

дирекции по безопасност на храните, 

съвместно с Областни дирекции на 

Държавен фонд „Земеделие“ (ДФЗ) 

Органи по контрол: БАБХ, ДФЗ 

6.4. Актуализиране и 

прилагане на Програми 

от мерки за 

ограничаване и 

предотвратяване на 

замърсяване с нитрати 

от земеделски 

източници в нитратно 

уязвими зони 

Брой извършени проверки 

за спазване на мерките 

(съставени констативни 

протоколи) 

Отговорен за изпълнение: Областни  

дирекции по безопасност на храните, 

съвместно с Областни дирекции на 

ДФЗ 

Органи по контрол: БАБХ, ДФЗ 

Брой изпълнени програми Отговорен за изпълнение: Областни 

дирекции по безопасност на храните, 

съвместно с Областни дирекции на 

ДФЗ 

Органи по контрол: БАБХ, ДФЗ 

6.5. Актуализиране и 

прилагане на Правила 

за добра земеделска 

практика извън 

нитратно уязвими зони 

Брой актуализирани 

правила 

Отговорен за изпълнение: МЗХ 

Орган по контрол: МЗХ 

Брой проверки за спазване 

на Правила за добра 

земеделска практика 

Отговорен за изпълнение: Областни 

дирекции по безопасност на храните, 

съвместно с Областни дирекции на 

ДФЗ 

Органи по контрол: БАБХ, ДФЗ 

Брой проведени обучения 

на земеделски 

производители 

Отговорен за изпълнение: МЗХ, ДФЗ 

Орган по контрол: МЗХ 

Брой обучени земеделски 

производители 

Отговорен за изпълнение: МЗХ, ДФЗ 

Орган по контрол: МЗХ 

6.6. Намаляване на 

ерозията на водосбора 

Брой изпълнени проекти за 

ограничаване на 

ерозионните процеси, вкл. 

залесителни мероприятия 

Отговорен за изпълнение: 

Собственици или стопани на 

съответната територия,  общини, 

областни управители 

Органи по контрол: БДДР, МОСВ, 

ИАГ, МЗХ 
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Мерки за наблюдение 

и контрол  
Индикатор 

Отговорен орган за изпълнението и 

орган по контрол 

Площ, (км²) проекти за 

ограничаване на 

ерозионните процеси, вкл. 

залесителни мероприятия 

Отговорен за изпълнение: 

Собственици или стопани на 

съответната територия, общини, 

областни администрации,  МРРБ 

Органи по контрол: РИОСВ, МЗХ, 

ИАГ  

БИОЛОГИЧНО РАЗНООБРАЗИЕ 

7. Опазване на водозависими местообитания и биологични видове 

7.1. Осигуряване на 

непрекъснатост на 

водните течения и 

движението на рибите 

Брой изградени 

съоръжения за 

осигуряване на 

непрекъснатостта на 

реката 

Отговорен за изпълнение: Собственик 

на съоръжението 

Орган по контрол: БДДР  

Брой реконструирани 

съоръжения за 

осигуряване на 

непрекъснатостта на 

реката 

Отговорен за изпълнение: Собственик 

на съоръжението 

Орган по контрол: БДДР  

Брой съгласувани 

програми за собствен 

мониторинг за оценка 

осигуряването на 

непрекъснатост на реката 

и общо 

хидроморфологично 

въздействие  

Отговорен за изпълнение: БДДР 

Орган по контрол: МОСВ  

7.2. Провеждане на 

мониторинг на 

инвазивни видове  

Брой проведени 

проучвания на инвазивни 

видове 

Отговорен за изпълнение: ИАОС 

Орган по контрол: МОСВ  

Брой реализирани проекти 

срещу разпространението 

на инвазивни видове 

Отговорен за изпълнение: ИАОС 

Орган по контрол: МОСВ  

7.3. Опазване на зони за 

стопанско ценните 

видове риби и други 

водни организми 

Брой актуализирани 

регистри на зоните за 

защита 

Отговорен за изпълнение: БДДР 

Орган по контрол: МОСВ  

Брой извършени проверки 

по заповед, издадена на 

основание чл. 3, ал. 1, т. 1 

и т. 2 от Закона за 

рибарство и аквакултури 

Отговорен за изпълнение: ИАРА 

Орган по контрол: МЗХ 

 

3. При констатирани неблагоприятни последствия върху околната среда и/или 

човешкото здраве да се предложат и предприемат своевременни мерки за възможното им 

отстраняване.  

 

Настоящото становище не отменя задълженията на възложителя за изпълнение 

на изискванията на ЗООС и други специални закони и подзаконови нормативни актове 

и не може да служи като основание за отпадане на отговорността съгласно действащата 

нормативна уредба. 
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При промяна на възложителя и/или преди изменение на плана възложителят, 

съответно новият възложител трябва да уведоми МОСВ своевременно, съгласно чл. 88, 

ал. 7 от ЗООС. 

На основание чл. 28 от Наредбата за ЕО възлагам на директорите на РИОСВ - 

Велико Търново, РИОСВ - Монтана, РИОСВ - Враца, РИОСВ - Плевен, РИОСВ - Русе, 

РИОСВ - София, РИОСВ - Шумен, РИОСВ - Варна и БДДР контрола на поставените 

условия и мерки в рамките на тяхната компетентност. 

На основание чл. 88, ал. 3 от ЗООС, заинтересованите лица могат да обжалват 

становището пред Върховния административен съд по реда на 

Административнопроцесуалния кодекс в 14-дневен срок от съобщаването му. 

  

 

                            

19.12.2024 г.

X  

Петър Димитров

Министър на околната среда и водите

 
                          

 

 

 


